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Cableado
Una red de bus CAN no se puede montar nunca en forma de estrella. El montaje correcto consiste
en un conductor de fase del primer aparato (con terminal) al segundo, del segundo al tercero y así
sucesivamente. El último aparato de bus vuelve a presentar un puente terminal.

Ejemplo: conexión de tres nodos de red (NOR) con dos cables bipolares y terminación de los nodos
de cierre (red dentro de un edificio).

Cada red CAN debe estar provista de un terminal de bus de 120 ohmios en los miembros primero y
último de la red (= terminación). Esto se realiza con un puente enchufable en la parte trasera del re-
gulador). Por tanto, en una red CAN siempre hay dos resistencias de terminación (una en cada ex-
tremo). No están permitidos los cables de derivación o un cableado CAN en forma de estrella.

terminado

no terminado



15

Cables de derivación
Para crear cables de derivación largos fiables se utiliza un convertidor de bus CAN. Con ello se des-
acopla el cable de derivación de la otra red de bus CAN y se puede observar como red de bus CAN
independiente.

Los ensayos en fábrica han demostrado lo siguiente:
1) Las derivaciones en forma de estrella de hasta diez metros no perjudican la transmisión. 
2) Hasta una longitud de bus de 250 m, una tasa de transmisión de 50 kbit/s y un número reducido
de nodos CAN, y también funciona sin problemas la transferencia de datos con el económico cable
de bus KNX J-Y(St)Y EIB KNX 2x2x0,8 con una impedancia característica de 75 a 90 ohmios.
3) Se puede utilizar también el cable CAT 5 24AWG (cable típico Ethernet en redes de PC) hasta una
longitud de bus de 150 m y si hay pocos nodos. 
Solo se permite cambiar de tipo de cable con impedancias características distintas si se separan las
señales mediante un convertidor de bus CAN.
No obstante, tales redes no se corresponden con las especificaciones recomendadas. Por lo tanto,
la empresa Technische Alternative RT GmbH no garantiza un funcionamiento correcto en caso utili-
zarse alguna de las 3 posibilidades arriba indicadas.
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Salidas
Plan de bornes, salidas conmutadas

La densidad máxima de corriente de las salidas se puede consultar en los datos técnicos.

Salida 6 con suministro de tensión
Desconectando el puente (jumper) J se puede dejar la salida A6 sin potencial. 
Vista de la parte posterior del módulo:

Si el jumper J está colocado, la salida 6 no es-
tará sin potencial.

Ejemplo: Conexión de una bomba

C (= L)... Conductor exterior
A6 ... Contacto de cierre NO
NC ... Contacto de reposo NC

Si el jumper se desenchufa, entonces la salida
6 estará sin potencial.

Ejemplo: Demanda del quemador

C ... Raíz C
A6 ... Contacto de cierre NO
NC ... Contacto de reposo NC

A6 = salida sin potencial

El conector neutro se pasa sin
derivaciones en el módulo.

Bornes de
conductor de
puesta a tierra
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Plan de bornes de salidas analógicas (0-10V / PWM)

Las conexiones A7 – A10 son el polo positivo; la conexión GND, el polo negativo correspondiente.
En la parametrización como «Salida conmutación» se puede conectar un máximo de 2 relés auxilia-
res HIREL-230V o HIREL-PF.

Suministro de 24 V
Para la alimentación de aparatos externos con 24 V= la salida A7 puede convertirse. Para hacer esto,
el puente J2 debe insertarse de la posición superior a la inferior.

24V= alimentación activa.

La carga total combinada de todos los aparatos con una alimentación de 12 V y 24 V no puede ser
de más de 6 W.
Conexión a la alimentación de 24 V al borne A7 y masa del sensor (GND).
Las salidas A8 y A10 son las salidas analógicas (0-10 V / PWM). A9 también permanece como salida
analógica si no se utiliza su funcionalidad M-Bus.
Las conexiones A8 y A10 pasan a ser el polo positivo cuando se usa la alimentación de 24 V, y la
conexión GND es el polo negativo.
En la parametrización como «Salida conmutación» se puede conectar un máximo de 1 relé auxiliar
HIREL-230V o HIREL-PF.

M-Bus
Para leer contadores de M-Bus, se puede convertir la salida 9. Para hacer esto, el puente J1 debe
insertarse de la posición superior a la inferior.

Interfaz M-Bus activa.

La conexión se realiza en los bornes Salida 9 y GND.
El M-Bus consta de 2 conductores: M-Bus (salida 9) y GND (masa del sensor). El suministro de ten-
sión para leer aparatos M-Bus procede del UVR610.
Los cables se pueden colocar en forma de estrella o también en serie (de un aparato al otro). No se
permite un cableado en forma de anillo.
Como línea de M-Bus se utiliza un cable apantallado de dos conductores (p. ej., cable telefónico
JY(ST)Y 2 x 2 x 0,8 mm). La longitud total máxima del cable depende de la cantidad de aparatos
MBus conectados y la sección transversal del cable.
La línea de M-Bus no se puede introducir bajo ningún concepto en el mismo cable con la línea de bus
CAN o bus DL. 
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Conexión del relé auxiliar HIREL-230V
Ejemplo: Conexión a las salidas analógicas A7 y A8
Las salidas A7-A8 tienen que estar parametrizadas como salidas conmutadas.

Esquema de conexiones de los relés HIREL-230V

Las dos salidas de relé se protegen a través del fusible en el módulo de relé. El borne "W" correspon-
de al conductor exterior "L".
Si se retira el fusible las dos salidas estarán libres de potencial y las raíces "W" estarán conectadas
entre sí.
El módulo de relé se puede conectar en dos salidas cualquiera entre A7 y A10 si estas se han para-
metrizado como salida de conmutación. Si se utiliza en A7 y/o A9, asegúrese de que el jumper aso-
ciado esté en la posición superior.

HIREL-230V

Red
230V 50Hz

Re
lé

 1

Re
lé

 1

Fusibile 6,3A rápido
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Datos técnicos UVR610K

Sujeto a cambios técnicos y errores tipográficos y de impresión. Este manual solo es válido para
aparatos con la versión de firmware correspondiente. Nuestros productos están sujetos a un cons-
tante progreso técnico y desarrollo, por lo que nos reservamos el derecho de realizar cambios sin
previo aviso. © 2021

Todas las entradas

Sensores de temperatura de los tipos PT1000, KTY (2 kΩ/25 °C),
KTY (1 kΩ/25 °C), PT100, PT500, Ni1000, Ni1000TK5000 y senso-
res ambientales RAS o RASPT, sensor de radiación GBS01, ter-
moelemento THEL, sensor de humedad RFS, sensor de lluvia
RES01, impulsos máx. 10 Hz (p. ej., para el emisor de caudal VSG),
tensión hasta 3,3 V DC, resistencia (1-100kΩ), así como la entrada
digital

Entradas 5-6 Tensión adicional (0-10 V DC)
Salidas 1 - 5 Salidas de relé, con contactos de cierre
Salida 6 Contacto de conmutación de relé - sin potencial

Salidas 7 - 10

Salidas analógicas 0-10 V (máx. 20 mA) o PWM (10 V / 1 kHz) en
1000 niveles respectivamente (= 0,01 V o 0,1 % por nivel) o posibi-
lidad de ampliación como salidas de conmutación con módulos
adicionales de relé

Potencia máxima de ruptura Salidas de relé: 230V / 3A cada una
M-Bus Entrada M-Bus para hasta 4 contadores M-Bus

24V Alimentación para aparatos externos de 24 V, en total un máx. de
6 W con los aparatos de 12 V

Carga de bus DL máx. 100%
Bus CAN Tasa de datos estándar 50 kbit/s, ajustable de 5 a 500 kbit/s
Temperaturas diferenciale Con una diferencia separada de conexión y desconexión

Valores umbral Con una diferencia separada de conexión y desconexión o con una
histéresis fija

Rango de medición de tem-
peratura

PT100, PT500, PT1000: Entre -200,0 °C y + 850 °C con una resolu-
ción de 0,1 K
El resto de sensores de temperatura: Entre -49,9 °C y +249,9 °C con
una resolución de 0,1 K

Precisión de la temperatura Tipo 0,4 K, máx. ±1 K en el rango de 0 - 100 °C para sensores
PT1000

Precisión de la resistencia Máx. 1,6 % en 100kΩ (Magnitud de medición: Resistencia, Magni-
tud del proceso: Resistencia)

Precisión de la tensión Tipo 1 %, máx. 3% del rango máx. de medición de la entrada
Precisión de la salida 0-10 V Máx. -2 % - +6%
Dimensiones A x L x F 149,5 / 100 / 56,2 mm

Conexión
100-230 V, 50-60 Hz (salidas A1 – A5 y aparato protegidos juntos con
6,3 A rápido) (La salida A6 solo se asegura si tiene suministro de ten-
sión; véase "Salida 6 con suministro de tensión" en la página 16)

Suministro de corr. máx. de 
la secc. transversal del cable 2,5 mm2

Consumo de potencia 1,0 – 1,9 W, en función de la cantidad de salidas conmutadas act
Tipo de protección IP10
Clase de protección II – a prueba de sacudidas eléctricas 
Temperatura ambiente ad-
misible Entre +5 y +45 °C
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Indicaciones para casos de avería
Asistencia técnica
Ofrecemos a nuestros clientes asistencia técnica gratuita en caso de que tengan preguntas o pro-
blemas en relación con nuestros productos.
¡Importante! Para poder responder a sus preguntas es imprescindible que nos proporcione el núme-
ro de serie del aparato.
En caso de que no pueda encontrar el número de serie, en nuestra página web le ofrecemos ayuda
para su búsqueda: https://www.ta.co.at/haeufige-fragen/seriennummern/
Puede enviarnos su consulta a través de nuestra página web en el siguiente enlace: https://
www.ta.co.at/support/.
Además del formulario de contacto, también nos puede localizar por teléfono en nuestro horario de
oficina: +43 (0)2862 53635
No obstante, antes de recurrir a nuestro servicio de asistencia, intente aplicar las siguientes solucio-
nes:
Si no hay ninguna indicación es que se ha producido un corte de corriente. En este caso se debe con-
trolar en primer lugar el fusible (6,3 A, rápido) que protege el aparato y las salidas (bombas, válvulas,
etc.) contra cortocircuitos y contra la sobretensión en conexión con la protección contra la sobreten-
sión integrada. El fusible de tubo de vidrio se encuentra en la parte trasera del módulo.

Unos valores de temperatura reales, pero un comportamiento erróneo de las salidas indican que se 
han realizado ajustes o aprietes erróneos. Si las salidas se pueden conmutar a ON y OFF en modo 
manual, el aparato está en condiciones de funcionar y se pueden comprobar todos los ajustes y los 
aprietes.
• ¿Producen la marcha permanente y la parada una reacción correspondiente en la salida? Es 

decir, si se activa la bomba solar de forma manual, ¿funciona realmente esta bomba o quizá se 
pone en funcionamiento la bomba del circuito de calefacción en lugar de la bomba solar?

• ¿Están todos los sensores conectados con los bornes correctos (calentamiento del sensor 
mediante un mechero y control de la visualización de temperatura)?

Aunque no se encuentre ningún error en la planta se recomienda instalar un registrador de datos 
(C.M.I. o D-LOGG) en la planta y realizar un registro conjunto de las marchas de temperatura y esta-
dos de conmutación. Si el registro de datos se realiza a través del bus DL, hay que activar la "salida 
de datos" en los "ajustes DL".

Fusible de tubo de vidrio de
20 x 5 mm, 6,3 A rápido

https://www.ta.co.at/haeufige-fragen/seriennummern/
https://www.ta.co.at/support/
https://www.ta.co.at/support/
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Las temperaturas incorrectas se pueden deber a diferentes motivos:
• Los valores mostrados como -9999,9 en un cortocircuito de sensor o 9999,9 en una interrup-

ción no tienen por qué significar un error material o de los bornes. ¿Se ha seleccionado en el 
menú de entrada el tipo de sensor correcto (KTY, PT1000, RAS, GBS, …)?

• La comprobación de un sensor también se puede realizar sin aparato de medición sustitu-
yendo en la regleta de bornes el sensor presumiblemente averiado por un sensor que fun-
cione correctamente y realizar un control de la indicación de temperatura. Si el error se 
desplaza, el problema está en el sensor. Si el problema se encuentra en la misma entrada 
del aparato, este se encontrará en los ajustes del tipo de sensor o bien la propia entrada está 
averiada (p. ej., una protección contra la sobretensión averiada).

Tabla de resistencia de los diferentes tipos de sensores

Si el sensor está averiado, se deberá tener en cuenta el modelo de sensor a la hora de sustituirlo. Es
posible utilizar otro modelo de sensor, pero para ello se debe ajustar la parametrización de la entrada
correspondiente al tipo empleado.
El tipo estándar actual de la alternativa técnica es PT1000.
Hasta 2010/2011 la alternativa estándar era KTY (2kΩ).

No es posible la conmutación manual de una salida:
• En la salida 6 hay que observar que esté en principio sin potencial y que no conduzca ten-

sión. Las salidas del relé auxiliar también pueden estar sin potencial. Por ello, la conmuta-
ción directa de un consumidor de 230 V solo será posible si se realiza el cableado 
correspondiente.

• Si no es posible conmutar una salida en modo manual ON u OFF, puede que un mensaje se 
encuentre activo y conmute de forma dominante la salida correspondiente ON u OFF (visua-
lización del mensaje en la sinopsis de funciones, indicación del mensaje en la barra superior 
de estado). En este caso no se podrá utilizar el modo manual en función de la programación 
y el estado de usuario.

Corrección de errores - Hardware
En caso de que se produzca una avería clara del hardware, envíe el aparato al distribuidor o al fabri-
cante para su reparación. Además, resulta indispensable añadir al aparato una descripción del error
(la afirmación "aparato averiado; por favor, reparar" resulta demasiado vaga). La tramitación se agi-
liza si se solicita un número RMA en nuestra página web www.ta.co.at. Es necesario esclarecer pri-
mero el defecto con nuestro personal de soporte técnico.

Temp. [°C] 0 10 20 25 30 40 50 60 70 80 90 100

PT1000 [Ω] 1000 1039 1078 1097 1117 1115 1194 1232 1271 1309 1347 1385

KTY (2kΩ) [Ω] 1630 1772 1922 2000 2080 2245 2417 2597 2785 2980 3182 3392

KTY (1kΩ) [Ω] 815 886 961 1000 1040 1122 1209 1299 1392 1490 1591 1696

PT100 [Ω] 100 104 108 110 112 116 119 123 127 131 135 139

PT500 [Ω] 500 520 539 549 558 578 597 616 635 654 674 693

Ni1000 [Ω] 1000 1056 1112 1141 1171 1230 1291 1353 1417 1483 1549 1618

Ni1000 [Ω]
TK5000

1000 1045 1091 1114 1138 1186 1235 1285 1337 1390 1444 1500
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Búsqueda de errores – programación
Si se dispone de la documentación correspondiente y de datos suficientes es posible recibir el apoyo
del fabricante para la búsqueda del error. Pero para ello resultan imprescindibles:

• un esquema hidráulico enviado por fax o por correo electrónico (WMF, JPG),
• una programación completa por medio de archivos TAPPS o al menos los datos de funcio-

namiento (archivo *.dat) por correo electrónico,
• versión del sistema operativo y del número de serie de la unidad de control,
• los archivos log o al menos los valores (de temperatura) de las entradas en el momento en 

el que se manifestó el error en la planta,
• contacto telefónico para la descripción del problema - una descripción del error por escrito a 

menudo no resulta suficiente

Búsqueda de errores en la red CAN
Para delimitar el fallo se recomienda aislar partes de la red y observar cuando desaparece el error.
Tests generales:

• Números de nodo - no se puede adjudicar un número de nodo dos veces
• Alimentación eléctrica de los participantes de bus (si es necesario usar la unidad de alimen-

tación CAN-NT)
• Ajuste de la tasa de baudios (también cuando se usa el convertidor CAN-BC2)

Tests de cableado:
Para realizar estos tests hay que desactivar todos los nodos.

• Resistencia entre CAN-H y CAN-L
• Si está por encima de 70 Ω es que no hay una terminación.
• Si la resistencia está por debajo de 60 Ω hay que buscar las terminaciones de sobra o cor-

tocircuitos entre los cables.
• Comprobar que no haya cortocircuitos entre GND o la pantalla y los cables de señales.
• Comprobación de bucles de tierra – para ello se separa la pantalla en el punto de nodo 

correspondiente y se mide la corriente de conexión. Si no hay un flujo de corriente, es que 
hay un bucle de tierra debido a una conexión a tierra no deseada.

Información sobre la directiva de diseño ecológico 2009/
125/CE

1 Definiciones según el boletín oficial de la Unión Europea C 207 del 3.7.2014
2 La división realizada se basa en el uso óptimo así como en el uso correcto de los productos. La

clase utilizable efectiva puede divergir de la división realizada.
3 Porcentaje de la contribución del regulador de temperatura a la eficiencia energética de la calefac-

ción de habitación relacionada con la estación del año redondeado en un decimal.
4 Ninguna salida activa = Standby / Todas las salidas y la pantalla activas
5 La clase establecida dependerá de la programación del regulador del circuito de calefacción de

conformidad con la directiva de diseño ecológico.
Sujeto a cambios técnicos y errores tipográficos y de impresión. Este manual solo es válido para
aparatos con la versión de firmware correspondiente. Nuestros productos están sujetos a un cons-
tante progreso técnico y desarrollo, por lo que nos reservamos el derecho de realizar cambios sin
previo aviso. © 2019

Producto Clase1,2 Eficiencia ener-
gética3

Standby 
máx. [W]

Consumo typ. 
[W]4

Consumo máx. 
[W]4

UVR6105 max. 8 max. 5 1,0 0,80 / 1,55 1,0 / 1,9



Declaración UE de conformidad
N.º de documento / Fecha: TA19003 / 19.06.2019
Fabricante: Technische Alternative RT GmbH
Dirección: A-3872 Amaliendorf, Langestraße 124
La responsabilidad sobre la elaboración de la presente declaración de conformidad recae exclusivamente en el 
fabricante.
Denominación del producto: UVR610
Nombre de marca: Technische Alternative RT GmbH
Descripción del producto: Módulo de regulación y conmutación
El objeto de declaración descrito anteriormente cumple las prescripciones de las directivas:
2014/35/EU Directiva de baja tensión
2014/30/EU Compatibilidad electromagnética
2011/65/EU RoHS restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas
2009/125/EU Directiva de diseño ecológico
Normas armonizadas aplicadas:

Colocación del marcado CE: en el embalaje, las instrucciones de uso y la placa de características

Expedidor: Technische Alternative RT GmbH
A-3872 Amaliendorf, Langestraße 124

Firma legalmente vinculante

Dipl.-Ing. Andreas Schneider, director general,
19.06.2019

La presente Declaración certifica el cumplimiento de las normativas indicadas, pero no garantiza
ninguna característica.
Se deberán observar las indicaciones de seguridad de la documentación de producto adjunta.

EN 60730-1: 2011 Dispositivos de control eléctrico automático para uso doméstico y análogo - 
Parte 1: Requisitos generales

EN 61000-6-3: 2007 Compatibilidad Electromagnética (CEM). Parte 6: Normas genéricas. Sección 3: 
Norma de emisión en entornos residenciales, comerciales y de industria ligera.+A1: 2011

+ AC2012

EN 61000-6-2: 2005 Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 6-2: Normas genéricas. Inmuni-
dad en entornos industriales.+ AC2005

EN 50581: 2012 Documentación técnica para la evaluación de productos eléctricos y electrónicos 
con respecto a la restricción de sustancias peligrosas

 

 



Condiciones de garantía

Nota: Las siguientes condiciones de garantía no limitan el derecho legal a garantía, sino que amplían
sus derechos como consumidor.

1. La empresa Technische Alternative RT GmbH ofrece al consumidor final garantía de un año a partir de
la fecha de compra para todos los equipos y piezas vendidos por ella. Los defectos deben notificarse
sin demora una vez detectados y dentro del plazo de garantía. El soporte técnico dispone de la solución
adecuada prácticamente para todos los problemas. Por tanto, una toma de contacto inmediata
contribuye a evitar un gasto innecesario en la búsqueda de errores. 

2. La garantía incluye la reparación gratuita (no así el gasto derivado de la determinación del error in situ,
desmontaje, montaje y envío) de errores de fabricación y de trabajo que perjudiquen el funcionamiento.
Si Technische Alternative considera que no es razonable llevar a cabo una reparación debido a los
costes, se procederá a cambiar el producto.

3. Quedan excluidos daños surgidos por el efecto de una sobretensión o de circunstancias del entorno
anormales. Igualmente, tampoco se puede asumir ninguna garantía si el daño en el equipo se debe a
desperfectos producidos durante el transporte ajenos a nuestra responsabilidad, o bien a una
instalación y montaje inadecuados, a un uso incorrecto, al incumplimiento de las instrucciones de
montaje y manejo o a falta de cuidados.

4. El derecho a garantía expira si se producen reparaciones o manipulaciones por parte de personas que
carecen de la competencia necesaria para ello o no han sido autorizados por nosotros, o bien en caso
de que se usen en nuestros equipos piezas de repuesto, complementos o accesorios que no sean
piezas originales. 

5. Las piezas defectuosas deben remitirse a nuestra fábrica adjuntando una copia del justificante de
compra e indicando una descripción precisa del fallo. La tramitación se agiliza si se solicita un número
RMA en nuestra página web www.ta.co.at. Es necesario esclarecer primero el defecto con nuestro
personal de soporte técnico.

6. Las prestaciones por garantía no dan lugar a una prórroga del plazo de garantía ni suponen la puesta en
marcha de un nuevo plazo de garantía. El plazo de garantía para las piezas incorporadas concluye al
mismo tiempo que el plazo de garantía del equipo completo. 

7. Quedan excluidas reclamaciones de otro tipo o que excedan lo anterior, especialmente las que se
refieren a la reparación de un daño producido en el exterior del equipo, siempre que no exista una
responsabilidad obligatoria prescrita legalmente. 

Aviso legal 
Las presentes instrucciones de montaje y uso están protegidas por derechos de autor.
Cualquier uso no contemplado en los derechos de propiedad intelectual requiere la autorización de la
empresa Technische Alternative RT GmbH. Tal es el caso, en particular, de reproducciones,
traducciones y medios electrónicos. 

Technische Alternative RT GmbH
A-3872 Amaliendorf, Langestraße 124
Tel.: +43 (0)2862 53635 Fax +43 (0)2862 53635 7
E-Mail: mail@ta.co.at --- www.ta.co.at --- ©2021
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